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See the notice on TED website

576221-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de télécommunications – Dzierżawa łączy teletransmisyjnych dla potrzeb 
obsługi systemu radiowego TETRA
OJ S 160/2026 20/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Katowicach
Adresse électronique: zamowienia@ka.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dzierżawa łączy teletransmisyjnych dla potrzeb obsługi systemu radiowego TETRA
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dzierżawa łączy teletransmisyjnych dla potrzeb 
obsługi systemu radiowego TETRA z podziałem na sześć zadań 2. Szczegółowy Opis 
Przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 7 do SWZ. 3. Dane adresowe wskazano w 
Opisie Przedmiotu Zamówienia. 4. Szczegółowy sposób świadczenia usług określa: 4.1 
załącznik nr 1 do SWZ – Formularz ofertowy; 4.2 załącznik nr 2 do SWZ – Projektowane 
postanowienia umowy; 4.3 załącznik nr 7 do SWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia. 5. 
Zamawiający na podstawie art. 257 może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, 
jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia nie 
zostały mu przyznane.
Identifiant de la procédure: 41a863c6-360e-44f4-bbca-0204a1c756cf
Identifiant interne: ZP-2380-262/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Zamawiający skrócił termin składania ofert zgodnie z 
art. 138 ust. 4 ustawy Pzp

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 64200000 Services de télécommunications

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Oferta składana jest pod rygorem nieważności w formie 
elektronicznej (tzn. opatrzona kwalifikowanym podpisem elektronicznym). 1.1 Ofertę należy 
sporządzić zgodnie ze wzorem stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. Wykonawca dołącza do 
oferty oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu oraz o niepodleganiu 
wykluczeniu. 1.2 Do oferty Wykonawca zobowiązany jest załączyć: a) Formularz ofertowy 
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(Załącznik nr 1 do SWZ); b) Oświadczenie na podstawie art. 125 ust 1 ustawy PZP, 
oświadczenie składa się na Jednolitym Europejskim Dokumencie Zamówienia – JEDZ 
(załącznik nr 4 do SWZ) c) Oświadczenie w zakresie braku podstaw wykluczenia z art. 5K 
Rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014r. - Załącznik nr 3 do SWZ d) 
Pełnomocnictwo upoważniające do złożenia oferty, o ile ofertę składa pełnomocnik; e) 
Pełnomocnictwo do reprezentowania w postępowaniu Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia – dotyczy ofert składanych przez Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. 2. Oświadczenia i dokumenty składane na 
wezwanie 2.1. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 
dni, aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych środków dowodowych albo 
certyfikatu Wykonawcy zamówień publicznych zastępującego odpowiednie podmiotowe środki 
dowodowe. Certyfikat zostanie uznany przez Zamawiającego wyłącznie w zakresie, w jakim 
potwierdza brak podstaw wykluczenia lub spełnienie warunków udziału w postępowaniu 
określonych w niniejszym SWZ. Jeżeli certyfikat nie obejmuje wszystkich okoliczności, 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć pozostałe wymagane podmiotowe środki dowodowe. 
Zamawiający wezwie do złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp; b) 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego; − sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; 2) Zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, 
że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku 
zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda 
złożenia dokumentów potwierdzających że przed upływem terminu składania ofert 
Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności 3) Zaświadczenie lub inny 
dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających że przed 
upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności 4) odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 5) oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (tekst jednolity Dz. U. z 2025 poz. 1714), z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej – wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ ; 6) 
oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniach: - o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
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wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp; b) 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
tytułem środka zapobiegawczego; c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z 
innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji; d) art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp; e) art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, odnośnie do naruszenia obowiązków 
dotyczących płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 
stycznia 1991r. o podatkach i opłatach lokalnych; - w zakresie braku podstaw wykluczenia z 
postępowania na podstawie art. 5k Rozporządzenia Unii Europejskiej nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), ze zmianami; - w zakresie braku 
podstaw wykluczenia z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wzór oświadczenia 
Wykonawcy potwierdzające aktualność informacji zawartych w ww. oświadczeniach stanowi – 
Załącznik nr 6 do SWZ. 3. Wspólne ubieganie się Wykonawców o udzielenie zamówienia 3.1 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 3.2 W przypadku, o którym 
mowa w ust. 1, Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3.3 Oferta musi być podpisana w taki sposób, by 
prawnie zobowiązywała wszystkich Wykonawców występujących wspólnie. 3.4 W przypadku 
wspólnego ubiegania się przez Wykonawców o udzielenie zamówienia dokumenty i 
oświadczenia wskazane w sekcji VIII pkt 1.2 i 2.1 składa również Wykonawca wspólnie 
ubiegający się o udzielnie zamówienia. Postanowienia sekcji VIII ust. 2.2-2.7 stosuje się 
odpowiednio. 4. Podwykonawstwo 4.1 Wykonawca może powierzyć wykonanie części 
zamówienia podwykonawcy. 4.2 Zamawiający żąda wskazania przez Wykonawcę, w ofercie, 
części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom, oraz podania 
nazw ewentualnych podwykonawców, jeżeli są już znani. Wskazanie powyższego następuje 
na załączniku nr 1 do SWZ. 4.3 W przypadku, gdy Wykonawca nie zamierza wykonywać 
zamówienia przy udziale podwykonawców, należy wpisać w załączniku nr 1 do SWZ „nie 
dotyczy” lub inne podobne sformułowanie. Jeżeli Wykonawca zostawi ten punkt formularza 
niewypełniony (puste pole) Zamawiający uzna, iż zamówienie zostanie wykonane siłami 
własnymi, bez udziału podwykonawców. 4.4 Powierzenie wykonania części zamówienia 
podwykonawcom nie zwalnia Wykonawcy z odpowiedzialności za należyte wykonanie 
zamówienia.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
1. Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego, prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 6
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 6

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Zgodnie z ustawą PZP oraz SWZ
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Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zgodnie z ustawą PZP oraz SWZ
État de cessation d’activités: Zgodnie z ustawą PZP oraz SWZ
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zgodnie z ustawą PZP oraz 
SWZ
Corruption: Zgodnie z ustawą PZP oraz SWZ
Fraude: Zgodnie z ustawą PZP oraz SWZ
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zgodnie z 
ustawą PZP oraz SWZ
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zgodnie z ustawą PZP oraz 
SWZ
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zgodnie z 
ustawą PZP oraz SWZ
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zgodnie z ustawą PZP oraz 
SWZ
Insolvabilité: Zgodnie z ustawą PZP oraz SWZ
Motifs d’exclusion purement nationaux: Zgodnie z ustawą PZP oraz SWZ
Motifs liés à l’insolvabilité, aux conflits d’intérêts ou à une faute professionnelle: Zgodnie z 
ustawą PZP oraz SWZ
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Zgodnie z 
ustawą PZP oraz SWZ
Motifs liés à des condamnations pénales: Zgodnie z ustawą PZP oraz SWZ
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zgodnie z 
ustawą PZP oraz SWZ
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zgodnie z ustawą PZP oraz 
SWZ
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zgodnie z ustawą PZP oraz SWZ
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zgodnie z ustawą PZP oraz 
SWZ
Participation à une organisation criminelle: Zgodnie z ustawą PZP oraz SWZ
Concordat: Zgodnie z ustawą PZP oraz SWZ
Faillite: Zgodnie z ustawą PZP oraz SWZ

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dzierżawa łączy teletransmisyjnych dla potrzeb obsługi systemu radiowego TETRA
Description: 1. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 7 do SWZ. 2. 
Dane adresowe wskazano w Opisie Przedmiotu Zamówienia. 3. Szczegółowy sposób 
świadczenia usług określa: 3.1 załącznik nr 1 do SWZ – Formularz ofertowy; 3.2 załącznik nr 2 
do SWZ – Projektowane postanowienia umowy; 3.3 załącznik nr 7 do SWZ – Opis Przedmiotu 
Zamówienia.
Identifiant interne: ZP-2380-262/2026 - Zadanie 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 64200000 Services de télécommunications

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
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Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena oferty brutto
Description: Punktacja dla kryterium (A) „cena oferty brutto” zostanie przeliczona na podstawie 
poniższego wzoru: A=(Ilość pkt) = (najniższa oferowana cena oferty brutto [z ważnych ofert] \ 
cena brutto badanej oferty) x 60 pkt a) oferta z najniższą ceną oferty brutto z ważnych ofert 
uzyska maksymalną ilość punktów tj. 60, b) pozostałe ważne oferty zostaną przeliczone wg 
wzoru podanego w pkt 2.1, c) wartości liczone będą do dwóch miejsc po przecinku, 
zaokrąglenie do części setnych zgodnie z zasadą polega na zwiększeniu cyfry znajdującej się 
na miejscu setnym o jeden, jeśli sąsiednia z prawej cyfra jest większa lub równa 5, d) jeżeli 
oferty po przeliczeniu wg podanego wzoru będą sobie równe otrzymają taką samą liczbę 
punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: suma czasu usunięcia awarii
Description: Punktacja dla kryterium B – „suma czasu usunięcia awarii”. Ocena będzie 
dokonywana poprzez porównanie zaoferowanego czasu usunięcia awarii w ofertach 
niepodlegających odrzuceniu. Punkty za kryterium będą obliczone zgodnie z poniższym 
wzorem: B (ilość pkt) = (najniższa suma czasu usunięcia awarii [z ważnych ofert] / suma czasu 
usunięcia awarii oferty badanej) x 40 pkt 2.2.1 Wyznaczenie wartości punktów: a) ważna 
oferta z najniższą sumą czasu usunięcia awarii otrzyma maksymalną liczbę punktów tj.: 40, b) 
inne ważne oferty z podanym okresem gwarancji zostaną przeliczone wg. Wzoru podanego w 
pkt 2.2, c) wartości liczone będą do dwóch miejsc po przecinku, zaokrąglenie do części 
setnych zgodnie z zasadą polega na zwiększeniu cyfry znajdującej się na miejscu setnym o 
jeden, jeśli sąsiednia z prawej cyfra jest większa lub równa 5, d) otrzymana tak wartość 
podstawiona zostanie do wzoru na wyliczenie ogólnej liczby punktów. 2.2.2 W przypadku 
braku wskazania czasu usunięcia awarii przez Wykonawcę, oferta zostanie odrzucona jako 
nie spełniająca warunków zamówienia art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
Canal de communication ad hoc: 

https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
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URL: https://slaska-policja.eb2b.com.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 21/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe zapisy zawierają projektowane postanowienia umowy 
stanowiące Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy w toku 
postępowania o udzielenie zamówienia przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale 
IX ustawy Pzp. 2. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługuje odwołanie wobec czynności na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni, jeżeli informacja 
została przekazana w inny sposób. 4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 5. Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone w pkt 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
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https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
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okolicznościach stanowiących postawę jego wniesienia. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 7. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Dzierżawa łączy teletransmisyjnych dla potrzeb obsługi systemu radiowego TETRA
Description: 1. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 7 do SWZ. 2. 
Dane adresowe wskazano w Opisie Przedmiotu Zamówienia. 3. Szczegółowy sposób 
świadczenia usług określa: 3.1 załącznik nr 1 do SWZ – Formularz ofertowy; 3.2 załącznik nr 2 
do SWZ – Projektowane postanowienia umowy; 3.3 załącznik nr 7 do SWZ – Opis Przedmiotu 
Zamówienia.
Identifiant interne: ZP-2380-262/2026 - Zadanie 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 64200000 Services de télécommunications

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena oferty brutto
Description: Punktacja dla kryterium (A) „cena oferty brutto” zostanie przeliczona na podstawie 
poniższego wzoru: A=(Ilość pkt) = (najniższa oferowana cena oferty brutto [z ważnych ofert] \ 
cena brutto badanej oferty) x 60 pkt a) oferta z najniższą ceną oferty brutto z ważnych ofert 
uzyska maksymalną ilość punktów tj. 60, b) pozostałe ważne oferty zostaną przeliczone wg 
wzoru podanego w pkt 2.1, c) wartości liczone będą do dwóch miejsc po przecinku, 
zaokrąglenie do części setnych zgodnie z zasadą polega na zwiększeniu cyfry znajdującej się 
na miejscu setnym o jeden, jeśli sąsiednia z prawej cyfra jest większa lub równa 5, d) jeżeli 
oferty po przeliczeniu wg podanego wzoru będą sobie równe otrzymają taką samą liczbę 
punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
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Nom: suma czasu usunięcia awarii
Description: Punktacja dla kryterium B – „suma czasu usunięcia awarii”. Ocena będzie 
dokonywana poprzez porównanie zaoferowanego czasu usunięcia awarii w ofertach 
niepodlegających odrzuceniu. Punkty za kryterium będą obliczone zgodnie z poniższym 
wzorem: B (ilość pkt) = (najniższa suma czasu usunięcia awarii [z ważnych ofert] / suma czasu 
usunięcia awarii oferty badanej) x 40 pkt 2.2.1 Wyznaczenie wartości punktów: a) ważna 
oferta z najniższą sumą czasu usunięcia awarii otrzyma maksymalną liczbę punktów tj.: 40, b) 
inne ważne oferty z podanym okresem gwarancji zostaną przeliczone wg. Wzoru podanego w 
pkt 2.2, c) wartości liczone będą do dwóch miejsc po przecinku, zaokrąglenie do części 
setnych zgodnie z zasadą polega na zwiększeniu cyfry znajdującej się na miejscu setnym o 
jeden, jeśli sąsiednia z prawej cyfra jest większa lub równa 5, d) otrzymana tak wartość 
podstawiona zostanie do wzoru na wyliczenie ogólnej liczby punktów. 2.2.2 W przypadku 
braku wskazania czasu usunięcia awarii przez Wykonawcę, oferta zostanie odrzucona jako 
nie spełniająca warunków zamówienia art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://slaska-policja.eb2b.com.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 21/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe zapisy zawierają projektowane postanowienia umowy 
stanowiące Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 

https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
https://slaska-policja.eb2b.com.pl
https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
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Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy w toku 
postępowania o udzielenie zamówienia przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale 
IX ustawy Pzp. 2. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługuje odwołanie wobec czynności na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni, jeżeli informacja 
została przekazana w inny sposób. 4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 5. Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone w pkt 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących postawę jego wniesienia. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 7. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Dzierżawa łączy teletransmisyjnych dla potrzeb obsługi systemu radiowego TETRA
Description: 1. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 7 do SWZ. 2. 
Dane adresowe wskazano w Opisie Przedmiotu Zamówienia. 3. Szczegółowy sposób 
świadczenia usług określa: 3.1 załącznik nr 1 do SWZ – Formularz ofertowy; 3.2 załącznik nr 2 
do SWZ – Projektowane postanowienia umowy; 3.3 załącznik nr 7 do SWZ – Opis Przedmiotu 
Zamówienia.
Identifiant interne: ZP-2380-262/2026 - Zadanie 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 64200000 Services de télécommunications

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
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5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena oferty brutto
Description: Punktacja dla kryterium (A) „cena oferty brutto” zostanie przeliczona na podstawie 
poniższego wzoru: A=(Ilość pkt) = (najniższa oferowana cena oferty brutto [z ważnych ofert] \ 
cena brutto badanej oferty) x 60 pkt a) oferta z najniższą ceną oferty brutto z ważnych ofert 
uzyska maksymalną ilość punktów tj. 60, b) pozostałe ważne oferty zostaną przeliczone wg 
wzoru podanego w pkt 2.1, c) wartości liczone będą do dwóch miejsc po przecinku, 
zaokrąglenie do części setnych zgodnie z zasadą polega na zwiększeniu cyfry znajdującej się 
na miejscu setnym o jeden, jeśli sąsiednia z prawej cyfra jest większa lub równa 5, d) jeżeli 
oferty po przeliczeniu wg podanego wzoru będą sobie równe otrzymają taką samą liczbę 
punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: suma czasu usunięcia awarii
Description: Punktacja dla kryterium B – „suma czasu usunięcia awarii”. Ocena będzie 
dokonywana poprzez porównanie zaoferowanego czasu usunięcia awarii w ofertach 
niepodlegających odrzuceniu. Punkty za kryterium będą obliczone zgodnie z poniższym 
wzorem: B (ilość pkt) = (najniższa suma czasu usunięcia awarii [z ważnych ofert] / suma czasu 
usunięcia awarii oferty badanej) x 40 pkt 2.2.1 Wyznaczenie wartości punktów: a) ważna 
oferta z najniższą sumą czasu usunięcia awarii otrzyma maksymalną liczbę punktów tj.: 40, b) 
inne ważne oferty z podanym okresem gwarancji zostaną przeliczone wg. Wzoru podanego w 
pkt 2.2, c) wartości liczone będą do dwóch miejsc po przecinku, zaokrąglenie do części 
setnych zgodnie z zasadą polega na zwiększeniu cyfry znajdującej się na miejscu setnym o 
jeden, jeśli sąsiednia z prawej cyfra jest większa lub równa 5, d) otrzymana tak wartość 
podstawiona zostanie do wzoru na wyliczenie ogólnej liczby punktów. 2.2.2 W przypadku 
braku wskazania czasu usunięcia awarii przez Wykonawcę, oferta zostanie odrzucona jako 
nie spełniająca warunków zamówienia art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://slaska-policja.eb2b.com.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
https://slaska-policja.eb2b.com.pl
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 21/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe zapisy zawierają projektowane postanowienia umowy 
stanowiące Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy w toku 
postępowania o udzielenie zamówienia przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale 
IX ustawy Pzp. 2. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługuje odwołanie wobec czynności na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni, jeżeli informacja 
została przekazana w inny sposób. 4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 5. Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone w pkt 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących postawę jego wniesienia. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 7. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Dzierżawa łączy teletransmisyjnych dla potrzeb obsługi systemu radiowego TETRA
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Description: 1. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 7 do SWZ. 2. 
Dane adresowe wskazano w Opisie Przedmiotu Zamówienia. 3. Szczegółowy sposób 
świadczenia usług określa: 3.1 załącznik nr 1 do SWZ – Formularz ofertowy; 3.2 załącznik nr 2 
do SWZ – Projektowane postanowienia umowy; 3.3 załącznik nr 7 do SWZ – Opis Przedmiotu 
Zamówienia.
Identifiant interne: ZP-2380-262/2026 - Zadanie 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 64200000 Services de télécommunications

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena oferty brutto
Description: Punktacja dla kryterium (A) „cena oferty brutto” zostanie przeliczona na podstawie 
poniższego wzoru: A=(Ilość pkt) = (najniższa oferowana cena oferty brutto [z ważnych ofert] \ 
cena brutto badanej oferty) x 60 pkt a) oferta z najniższą ceną oferty brutto z ważnych ofert 
uzyska maksymalną ilość punktów tj. 60, b) pozostałe ważne oferty zostaną przeliczone wg 
wzoru podanego w pkt 2.1, c) wartości liczone będą do dwóch miejsc po przecinku, 
zaokrąglenie do części setnych zgodnie z zasadą polega na zwiększeniu cyfry znajdującej się 
na miejscu setnym o jeden, jeśli sąsiednia z prawej cyfra jest większa lub równa 5, d) jeżeli 
oferty po przeliczeniu wg podanego wzoru będą sobie równe otrzymają taką samą liczbę 
punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: suma czasu usunięcia awarii
Description: Punktacja dla kryterium B – „suma czasu usunięcia awarii”. Ocena będzie 
dokonywana poprzez porównanie zaoferowanego czasu usunięcia awarii w ofertach 
niepodlegających odrzuceniu. Punkty za kryterium będą obliczone zgodnie z poniższym 
wzorem: B (ilość pkt) = (najniższa suma czasu usunięcia awarii [z ważnych ofert] / suma czasu 
usunięcia awarii oferty badanej) x 40 pkt 2.2.1 Wyznaczenie wartości punktów: a) ważna 
oferta z najniższą sumą czasu usunięcia awarii otrzyma maksymalną liczbę punktów tj.: 40, b) 
inne ważne oferty z podanym okresem gwarancji zostaną przeliczone wg. Wzoru podanego w 
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pkt 2.2, c) wartości liczone będą do dwóch miejsc po przecinku, zaokrąglenie do części 
setnych zgodnie z zasadą polega na zwiększeniu cyfry znajdującej się na miejscu setnym o 
jeden, jeśli sąsiednia z prawej cyfra jest większa lub równa 5, d) otrzymana tak wartość 
podstawiona zostanie do wzoru na wyliczenie ogólnej liczby punktów. 2.2.2 W przypadku 
braku wskazania czasu usunięcia awarii przez Wykonawcę, oferta zostanie odrzucona jako 
nie spełniająca warunków zamówienia art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://slaska-policja.eb2b.com.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 21/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe zapisy zawierają projektowane postanowienia umowy 
stanowiące Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy w toku 
postępowania o udzielenie zamówienia przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale 
IX ustawy Pzp. 2. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
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przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługuje odwołanie wobec czynności na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni, jeżeli informacja 
została przekazana w inny sposób. 4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 5. Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone w pkt 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących postawę jego wniesienia. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 7. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Dzierżawa łączy teletransmisyjnych dla potrzeb obsługi systemu radiowego TETRA
Description: 1. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 7 do SWZ. 2. 
Dane adresowe wskazano w Opisie Przedmiotu Zamówienia. 3. Szczegółowy sposób 
świadczenia usług określa: 3.1 załącznik nr 1 do SWZ – Formularz ofertowy; 3.2 załącznik nr 2 
do SWZ – Projektowane postanowienia umowy; 3.3 załącznik nr 7 do SWZ – Opis Przedmiotu 
Zamówienia.
Identifiant interne: ZP-2380-262/2026 - Zadanie 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 64200000 Services de télécommunications

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena oferty brutto
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Description: Punktacja dla kryterium (A) „cena oferty brutto” zostanie przeliczona na podstawie 
poniższego wzoru: A=(Ilość pkt) = (najniższa oferowana cena oferty brutto [z ważnych ofert] \ 
cena brutto badanej oferty) x 60 pkt a) oferta z najniższą ceną oferty brutto z ważnych ofert 
uzyska maksymalną ilość punktów tj. 60, b) pozostałe ważne oferty zostaną przeliczone wg 
wzoru podanego w pkt 2.1, c) wartości liczone będą do dwóch miejsc po przecinku, 
zaokrąglenie do części setnych zgodnie z zasadą polega na zwiększeniu cyfry znajdującej się 
na miejscu setnym o jeden, jeśli sąsiednia z prawej cyfra jest większa lub równa 5, d) jeżeli 
oferty po przeliczeniu wg podanego wzoru będą sobie równe otrzymają taką samą liczbę 
punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: suma czasu usunięcia awarii
Description: Punktacja dla kryterium B – „suma czasu usunięcia awarii”. Ocena będzie 
dokonywana poprzez porównanie zaoferowanego czasu usunięcia awarii w ofertach 
niepodlegających odrzuceniu. Punkty za kryterium będą obliczone zgodnie z poniższym 
wzorem: B (ilość pkt) = (najniższa suma czasu usunięcia awarii [z ważnych ofert] / suma czasu 
usunięcia awarii oferty badanej) x 40 pkt 2.2.1 Wyznaczenie wartości punktów: a) ważna 
oferta z najniższą sumą czasu usunięcia awarii otrzyma maksymalną liczbę punktów tj.: 40, b) 
inne ważne oferty z podanym okresem gwarancji zostaną przeliczone wg. Wzoru podanego w 
pkt 2.2, c) wartości liczone będą do dwóch miejsc po przecinku, zaokrąglenie do części 
setnych zgodnie z zasadą polega na zwiększeniu cyfry znajdującej się na miejscu setnym o 
jeden, jeśli sąsiednia z prawej cyfra jest większa lub równa 5, d) otrzymana tak wartość 
podstawiona zostanie do wzoru na wyliczenie ogólnej liczby punktów. 2.2.2 W przypadku 
braku wskazania czasu usunięcia awarii przez Wykonawcę, oferta zostanie odrzucona jako 
nie spełniająca warunków zamówienia art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://slaska-policja.eb2b.com.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
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Date d'ouverture: 21/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe zapisy zawierają projektowane postanowienia umowy 
stanowiące Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy w toku 
postępowania o udzielenie zamówienia przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale 
IX ustawy Pzp. 2. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługuje odwołanie wobec czynności na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni, jeżeli informacja 
została przekazana w inny sposób. 4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 5. Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone w pkt 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących postawę jego wniesienia. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 7. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Dzierżawa łączy teletransmisyjnych dla potrzeb obsługi systemu radiowego TETRA
Description: 1. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 7 do SWZ. 2. 
Dane adresowe wskazano w Opisie Przedmiotu Zamówienia. 3. Szczegółowy sposób 
świadczenia usług określa: 3.1 załącznik nr 1 do SWZ – Formularz ofertowy; 3.2 załącznik nr 2 
do SWZ – Projektowane postanowienia umowy; 3.3 załącznik nr 7 do SWZ – Opis Przedmiotu 
Zamówienia.
Identifiant interne: ZP-2380-262/2026 - Zadanie 6

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 64200000 Services de télécommunications

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena oferty brutto
Description: Punktacja dla kryterium (A) „cena oferty brutto” zostanie przeliczona na podstawie 
poniższego wzoru: A=(Ilość pkt) = (najniższa oferowana cena oferty brutto [z ważnych ofert] \ 
cena brutto badanej oferty) x 60 pkt a) oferta z najniższą ceną oferty brutto z ważnych ofert 
uzyska maksymalną ilość punktów tj. 60, b) pozostałe ważne oferty zostaną przeliczone wg 
wzoru podanego w pkt 2.1, c) wartości liczone będą do dwóch miejsc po przecinku, 
zaokrąglenie do części setnych zgodnie z zasadą polega na zwiększeniu cyfry znajdującej się 
na miejscu setnym o jeden, jeśli sąsiednia z prawej cyfra jest większa lub równa 5, d) jeżeli 
oferty po przeliczeniu wg podanego wzoru będą sobie równe otrzymają taką samą liczbę 
punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: suma czasu usunięcia awarii
Description: Punktacja dla kryterium B – „suma czasu usunięcia awarii”. Ocena będzie 
dokonywana poprzez porównanie zaoferowanego czasu usunięcia awarii w ofertach 
niepodlegających odrzuceniu. Punkty za kryterium będą obliczone zgodnie z poniższym 
wzorem: B (ilość pkt) = (najniższa suma czasu usunięcia awarii [z ważnych ofert] / suma czasu 
usunięcia awarii oferty badanej) x 40 pkt 2.2.1 Wyznaczenie wartości punktów: a) ważna 
oferta z najniższą sumą czasu usunięcia awarii otrzyma maksymalną liczbę punktów tj.: 40, b) 
inne ważne oferty z podanym okresem gwarancji zostaną przeliczone wg. Wzoru podanego w 
pkt 2.2, c) wartości liczone będą do dwóch miejsc po przecinku, zaokrąglenie do części 
setnych zgodnie z zasadą polega na zwiększeniu cyfry znajdującej się na miejscu setnym o 
jeden, jeśli sąsiednia z prawej cyfra jest większa lub równa 5, d) otrzymana tak wartość 
podstawiona zostanie do wzoru na wyliczenie ogólnej liczby punktów. 2.2.2 W przypadku 
braku wskazania czasu usunięcia awarii przez Wykonawcę, oferta zostanie odrzucona jako 
nie spełniająca warunków zamówienia art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40
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5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://slaska-policja.eb2b.com.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 21/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Szczegółowe zapisy zawierają projektowane postanowienia umowy 
stanowiące Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy w toku 
postępowania o udzielenie zamówienia przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale 
IX ustawy Pzp. 2. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługuje odwołanie wobec czynności na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni, jeżeli informacja 
została przekazana w inny sposób. 4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
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postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 5. Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone w pkt 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących postawę jego wniesienia. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 7. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Katowicach
Numéro d’enregistrement: 6340137913
Département: Wydział Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Lompy 19 woj. śląskie
Ville: Katowice
Code postal: 40-038
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Point de contact: Wydział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: zamowienia@ka.policja.gov.pl
Téléphone: 47 8512050
Adresse internet: http://bip.katowice.kwp.policja.gov.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://slaska-policja.eb2b.com.pl/
Profil de l’acheteur: http://bip.katowice.kwp.policja.gov.pl/KWK/zamowienia-publiczne/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych
Numéro d’enregistrement: 526-22-39-325
Département: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: ul. Postępu 17 a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)

mailto:zamowienia@ka.policja.gov.pl
http://bip.katowice.kwp.policja.gov.pl/
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Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: ca101b8d-7c59-49ed-bd77-2879a7a1fe8b  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
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